Anmerkungen zu 13580-dlbcseeist01-e-kfk-ready-for-hiwi
	Frage
	Kommentar

	MC_003
	Ergänzung: „Um welche Schicht handelt es sich?“

	MC_053
	Achtung: Für die EU ist ICSMS=Information and Communication System for Market Surveillance! ICSMS in der Bedeutung im Skript konnte ich im Internet nicht finden, nur ISMS. Bitte prüfen.

	MC_063
	„network security solution cybersecurity practice“ finde ich sehr unhandlich, habe es daher zu „Netzwerksicherheitslösung“ abgekürzt

	MC_065
	Oder doch Provisioning? Kann eine derart eindeutige Definition wie im Skript im Internet nicht finden.

	MC_091
	„Datensätze sind keine Labels“ klingt m. E. seltsam, daher keine wörtliche Übersetzung

	Offen_003
	In der Musterantwort werden nur 2 Einsatzfälle genannt und beschrieben

	Offen_011
	Habe a) weggelassen, da kein b) kommt

	Offen_022
	Tippfehler im AT: sollte SDLC heißen

	Offen_026
	Ergänzung aufgrund der Musterantwort: „und definieren“

	Offen_040
	AT unklar

	Offen_041
	Satzanfang AT unklar

	Offen_042
	Ausslassung von „is another way to secure the Iot devices“, weil das m. E. nicht in eine Aufzählung gehört.

	Offen_046
	Ergänzung von „Nennen Sie jeweils ein Beispiel“ basierend auf der Musterantwort

	Offen_047
	Ergänzung: „die Daten“ der IoT-Geräte. Bitte prüfen.

	Offen_047
	Hier fehlt eine mögliche Antwort, die im Skript aufgelistet ist: „In mission-critical operations...“ ----- - In unternehmenskritischen Anwendungen wie der Fahrzeug-zu-Fahrzeug-Kommunikation, wo eine geringe Latenzzeit entscheidend ist und Entscheidungen sofort getroffen werden müssen.

	Offen_053
	AT sachlich merkwürdig. Ungeeignete Anwendungen sollten gar nicht in die Cloud, oder?

	Offen_053
	„Naturkatastrophen“ werden schon unter Datenverlust genannt

	Offen_054
	Auslassung „before they occur“. Man kann doch nichts erkennen, was noch nicht da ist? Man könnte die Versuche erkennen, um diese dann zu vereiteln.

	Offen_055
	Satzstruktur AT bei der Beschreibung von „Automatisierung“ unklar

	Offen_056
	Bei Antwort a) Ergänzung: „für neue Daten“

	Offen_056
	Bei Antwort a) Auslassung von „as the name indicates“ - das passt im Deutschen nicht.

	Offen_057
	Ergänzung bei Antwort b): bei der „normalen“ linearen Regression

	Offen_058
	Beim 2. Nachteil: Ist das so? Soll das Modell nicht nach dem Training den Ausgang für neue/andere Datensätze berechnen können?
Der 4. Nachteil steht weiter oben als Vorteil?

	
	



Anmerkungen zu 13580-dlbcseeist01-e-mk-fragen
	Offen_003
	AT bei Frage unklar: „the risk of each security“=Risiko jeder Sicherheit?

	Offen_004
	AT bei Punkt 4 der Antwort unklar: endet mit „due to“

	
	



